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Politikai gyávaság. 
Gr. Bethlen Gábor főispán 

lemondásáról, s a lemondás indokairól 
tegnap közőlt távirati 
" országszerte méltó feltünést s 
jjüleg kinos 
teni. 

tudósitásunk 
egyide- 

meglepetést fog felkel- 

Ha csak arról volna szó, hogy egy 
főispán lemond az állásáról - hát 
pusztán e miatt nem sok okunk volna 

Aakár feljajdulni, akár rekriminácziókhoz 
nyulni. me 

A Bethlen Gábor gróf lemondásá 
nak esetében azonban teljes joggal oly- 
nmnemű politikai gyávaságát láthatjuk a 

jelenleg uralkodó szabadelvüű kormány- 
nak, a mely nem csak megbotránkoz- 
tató, hanem megalázó is az egész nem- 

Ha - a miben mines okunk ké- 
telkedni - eme hirünk tudósitójának 

aalemondás indokairól, s főleg annak 
előzményeiről alapos és megbizható ér- 

állam fejének 

nak. Nem tudtam érette 

azok az ifjak és leányok, kiknek legédesebb 
álma, legforróbb vágya és legkedvesebb áb- 
rándja. 

tesülése volt, ugy kétségtelen tény, - 
hogy a Szapáry kormány olyan politi- 
kai gyávaságra adta magát, a melytől 
minden józan embernek undorral kell 
elfordulnia. 

Bethlen Gábor gróf lemondásának 
indoka az, hogy Vilmos német császár 
előtt a szászok a Schulverein utján be- 
vádolták a magyar kormányt, hogy 
ennek nehány közege jogtalanul erősza- 
koskodik a magyar állam kötelékeibe 
tartozó szász népelemmel. 

És a magyar kormány egy idegen 
intelmére azzal felel, 

hogy gyáva önmegalázkodással minden 
jogos indok nélkül lemondásra kény- 
szerit egy erélyes szellemü és hazafias 
érzelmében kifogástalan főispánt. 

Nem azért ejti el, mert gróf Beth- 
len Gábor nem vált be főispánnak ; 
hanem azért, mert a félrevezetett né- 
met császárnak a tetszése, vagy nem 
tetszése magasabb rendü érdek az őö 
szemében, mint a magyar állam erköl- 
csi tekintélye és a magyar nemzet po- 
litikai méltósága. 

Gróf Szapáry Gyula engedelmesebb 
szolgája egy idegen állam fejének, mint 
a magyar nemzeti érdekeknek. 

És Szapáry gróf hite szerint oko- 
sabb dolog egy idegen állam fejének 
intelmei előtt meghajolni, mint férfias 

bátorsággal kitartani a nemzet jogos 
érdekei mellett. 

Szapáry gróf ugy hiszi, hogy el- 
ejteni minden igaz ok nélkül egy fő- 
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A táncz. 
- Farsangi jótanácsok. - 

Sohasem voltam nagy barátja a táncz- 
lelkesülni, mint 

Szinte nevetségesnek tartottam mindig, 

(bocsásson meg érette Terpsichore), mikor 

láttam, hogy megtermett emberek mint vet- 
kezik le komolyságukat, s mint vegyülnek 

bele abba a chaosba, melyet mai nap egy 
tánczterem mutat. 

Hiszen igaz, hogy a táncz maga, ha a 
rendes határokat tul nem lépi, egészséges, 
kellemes, sőt lehet mondani jótékony test- 
gyakorlat. Foglalkoztatja az összes izmokat, 
gyorsabb keringésbe hozza a vért, elevenebbé 

teszi az embert. De hát lehet-e mondani fa 
mai tánczról hogy az a rendes határok kö- 

zzött mozog ? Bizonyára nem! 

Mai nap elfajult az izlés minden téren, 
-a tulságba vitték a tánczot is. Behoztak 

a régi jó tánczok helyett oly módszereket, 
melyeknek láttára egy komoly embernek ég- 
nek áll minden haja szála. Mai nap a táncz 

nem egyéb őrült ugrándozásnál, toporzéko- 
snál, melyekben jóizlésüű ember kedvét nem 

Minden nemzetnek megvan sajátságait 

ispánt, sokkal politikusabb cselekedet, 
mint negligálni egy idegen államtól 
jövő óhajtást. 

Szapáry gróf hite szerint nekünk 
még azt is meg kell engednünk, hogy 
egy idegen állam feje, vagy kormánya 
saját belügyi dolgainkban is disponál- 
jon, de ugyanakkor, midőn e hitének 
tényekben is kifejezést ad, nem gon- 
dolja meg, hogy az idegen befolyásnak 
ily módon való érvényesülése egy ér- 
telmű erkölcsi tekintélyünk bünös meg- 
hurczolásával és eját gyengeségünk 
nyilt bevallásával. 

Es az a férfiu, a ki egy állam kor- 
mányzatának élén áll, s mint ilyen első 
kötelességének kellene ismernie a nem- 
zet erkölcsi tekintélyének kifeléis meg- 
erősitését, s ezzel ellenkezőleg épen ő 
maga tiporja azt meg, hát ez a leg- 
enyhébb felfogás, részint is egyszerű 
politikai gyávaság. 

Mert mi vétke volt gróf Bethlen 
Gábornak, hogy a miatt Szapáry gróf 
magát a nemzeti becsületet alázza meg 
a világ előtt? 

Az-e, hogy egy nagyobbára szász 
elem által lakott vármegye élén a ma- 
gyar nemzeti politika követelményeinek 
mindenekben megfelelő magatartást kö- 
vetett ? 

Az-e, hogy a politikai különválás 
szükségét hangoztató elemeket a ma- 
gyar állam erkölcsi tekintélyeelőtt való 
meghódolásra és az alkotmányos törvé- 
nyek iránt való feltétlen engedelmes- 
ségre igyekezett rábirni? 

Az-e, hogy érzelmeiben magya- 
rabb valamennyiüknél és a nemzetibe- 
csületre és állami tekintélyre féltéke- 
nyebb, mint azok valamennyien, kiket 
a balsors Magyarország sorsának in- 
tézésére állitott? 

Az-e, hogy gróf Bethlen Gáborban 
jobban ki volt és van fejlődve a ha- 
zafias érzés, mint a megalkuvás ösz- 
töne azokban, a kik ha kell minden 
lelkiismeretfurdalás nélkül nyitnak utat 
egy idegen állam befolyásának, a mi 
sajátlagos belügyi dolgainkba? 

Hát azért kellett gróf Bethlen 
Gábort lemondásra birni, hogy a szász 
népelem e példa által felbiztatva ezen- 
tul minden vélt sérelmével egyenesen 
- Berlinbe menjen elégtételt ke- 
resni 

Hát ezt nevezi Szapáry gróf he- 
lyes és üdvös országlási politikának? 

Igy akar a hires szabadelvűü kor- 
mány rést ütni a magyar állam tes- 
tén, hogy ezen a téren minden idegen 

és műveltségi fokát jellemző táncza. Meg van, 
illetve meg volt nekünk is. Igen, csak volt: 
mert ma, a mi gyönyörü nemzeti tánczunk, 
az a sokszor megbámult csárdás, olyan ve- 

szedelmesen hasonlit a vad indiánok tánczá- 
hoz, hogy ugyancsak ügyes szemlélő legyen, 

ki külömbséget fedez fel a kettő között. - 
Kezeknek, lábaknak hányavetéséből áll egyik 
is, másik is, s még az az érthetetlen kurjon- 
gatás is ugy hasonlit egymáshoz, akár csak 
két tojás. 

Lehet, hogy nagyon sötét szemüvegen 

keresztül nézem a dolgokat, de én nem tu- 
dom felfedezni, hogy miben áll a mai táncz 
létjoga. Nem hiszem. hogy felviditsa a ke- 
délyt, mert a mi kifáraszt, nem vidit, nem 

hiszem, hogy fejleszti a szépségérzéket, mert 
a mi erkölcstelen, nem lehet szép, nem hi- 

szem, hogy előmozditsa a szép testtartást, 

mert a hol a lábak, kezek és a törzs ugy- 

szólván kificzamitva vannak, ott nem lehet 

szó szép testtartásról. 

Avagy az a kellemes szórakozás ad ne- 
ki létjogot, melyet a gyujtó zene hangjai 
mellett a társas érintkezésnél fogva nyujt? 

Alig hiszem, mert hiszen ez a szórakozás 

nincs arányban sohasem azzal az óriási költ- 

séggel, a melybe kerül. Hiszen csak kérdez- 
zétek meg egy több leánnyal megáldott csa- 
ládapát, az majd megfelel nektek, mennyibe 

kerül egy ilyen szórakozás. 

Nőink rendesen kivágott ruhában men- 
nek a tánczba. Vajjon miért? Bizonyosan 
azért, hogy a hófehér nyak és mell egy ré- 

sze ne legyen eltakarva a kiváncsi tekintetek 

előtt, meg hogy - ismét a kimelegedést hát- 

fjs 

csegtet. Különben hiszi, 

befolyás utat találjon arra, hogy szük- 
ség esetén az is megtiporja állami 
önállóságuankat és nemzeti becsüle- 
tünket? Sok mindent feltételeztünk 
Szapáry grófról, de azt a lelketlenséget, 
melylyel a magyar nemzeti becsűlet 
sértetlenségét közprédául szolgáltatta 
ki a világ közmegvetésének, erre nem 
hittük képesnek. 

Ha gróf Bethlen Gábor lemonda- 
tása annak az ára, hogy a szász elem- 
mel békességben éljünk, ugy ez az ár 
igen magas ilyen olcsó portékáért, mert 
bár melegen óhajtjuk a békét, főleg 
ide benn az országban élő népelemek 
között, de hegy ezért államunk te- 
kintélye és nemzeti becsületünk szen- 
vedjen helyre nem pótolható sérelmet, 
ez bár a béke érdekében történjék is, 
nemcsak meggondolatlanságnak, hanem 
politikai gyávaságnak is tartjuk s azt 
a kierre vállalkozik méltán éri a nemzet 
közmegvetése. 

A képviselőház igazságügyi bizott- 
sága hétfőn veszi tárgyalás alá a bosnyák- 
herczegovinai csapattesteknek a magyar ko- 
rona országai területére behozataláról szóló 
törvényjavaslatot. A bizottságnak ezen ülé- 
sén az igazságügyminiszteren kivül Szapáry 
gr. kormányelnök is meg fog jelenni. Ugyan- 
csak hétfőn terjeszti az igazságügyminiszter 
a képviselőház elé a konzuláris biráskodásra 
vonatkozó törvényjavaslatot. 

Politikai hirek. 
Az országgyűlési függetlenségi és 48-as 

párt csütörtökőn este értekezletet tartott. Az 

értekezleten kisdedóvásról szóló törvényjavas- 

lat részletes ismertetését a szombati értekez- 
letre halasztotta. Egyelőre azonban kimondta, 
hogy a törvenyjavaslatot elvben helyesli és 
annak ismertetésére Törs Kálmánt, mint a 
közoktatásügyi bizottság tagját kérte fel. - 

A vasárnapi munkaszünetről szóló törvényja- 
vaslat tárgyalása szintén a szombati értekez- 

letre halasztatott s ennek, valamint a beteg- 

segélyezésre vonatkozó javaslatnak ismerteté- 

sére Petrich Ferenczet, mint a közigazgatási 
bizottság tagját kérte fel a párt. Ezután a 
párt elnöke jelentést tett a közigazgatás ál- 

amositása ellen irányuló kérvények szétosztá- 

sáról s egyszersmind annak a nézetének adott 

kifejezést, hogy az eddig megindult mozga- 
lom a siker iránt legszebb reményekkel ke- 

hogy legközelebb 

terjedelmesebb jelentést fog e tárgyban az 

értekezlet elé terjeszteni. Az értekezlet egy- 
uttal figyelmezteti a vidéki polgárokat, hogy 

ne tévész meg őket z, hogy a kózigazga- 
z re 

ráltassák. Persze arra nem gondolnak, hogy 
ez megint egy alkalmas ok a meghülésre. 

No de itt van végre még egy veszélye- 

sebb valami, egy már annyiszor kiátkozott 

ruhadarab; a füző. Ezt nőink igen is lelkiis- 
meretesen használják. Tánczhoz rendesen oly 
erősen befüzik magukat (szép a darázs derék), 

hogy alig birnak mozogni Elgondolható az- 
után, hogy ha a füző már amugy is ártal- 
mas az életben, mennyivel ártalmasabb tánc- 

közben. 
A füző már gátolja a rendes légzést, 

akadályozza a rendesavérkeringést is, mit nem 

tesz hát akkor, mikor tánczközben tulélénk 

a szivmüködés, gyors a vérkeringés s szapo- 

rák a légvételek! Ajulást okoz. 

S ha még hozzávesszük ehhez a kétség- 
beejtő állapothoz, azt is, hogy a tánczter- 

mek nagyon melegek, rosszul vannak szellőz- 

tetve, sok a por, romlott a levegő, igen pom- 

pás fogalmat szereztünk magunknak arról 
hogy milyen egészséges valami az a kedvelt 

táncz. 
Ha már valaki reá adja a fejét, hogy 

tánczmulatságba megy, - feltéve, hogy e 
nélkül nem tud megélni (pedig ki ne tudna), 

akkor ha kényes kissé az egészségére, ve- 
gyen magának annyi fáradságot, hogy nézze 

meg: minő is az a tánczterem? Ha tágas a 
a terem, jól ki van szellőztetve, nincs erősen 
befütve, akkor csak menjen tánczolni, teljék 
kedve - de ha tnl van füzve, a mi baj, 

mert a sok lámpa ugyis melegit, akkor jobb, 
ha otthon ül; egészsége sokat nyer, s maga 
az ember semmit sem veszit, még zsebének 
is hasznára van. 

Kolozsvár, szombat, január 17. 1891. 
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tás államositásáról szóló törvényjavaslatot még 
eddig be nem nyujtották és hogy talán 

vid időn nem is fogják benyujtani, illetve 
tárgyalni. A polgárok azért csak irják alá 

minél előbb a kérvényeket és küldjék meg 
az illető képviselőknek, hogy a nép akarata 

ily módon jó előre tudva legyen és figye- 

lembe vétessék. 

Az elkeresztelések ügye. A ,„Temps'" 
Rómában levő „külön tudósitójától" sürgönyt 
közöl, mely azt tartalmazza, hogy az egyházi 

a vegyes házasságból született gyermekek 
anyakönyvezésére vonatkozó javaslata fölött 

már meghozta határozatát. E határozat, mint 
a Vatikánban beszélik, elveti a javaslatot. 

Magyar fegyvergyár. Az uj magyar 
fegyvergyár és a kőzös hadügyminiszterium 

képviselői között Bécsben folyt tárgyalások 
kedvező eredményre vezettek, minthogy a 

hadügyminiszter megbizza a fegyvergyárat 

35,000 darab Mannlicher fegyver szállitásával. 
Az uj fegyvergyár-részvénytársaság megala- 

kulásának tehát most már semmi sem áll 

utjában s az alakuló közgyülés még e hó vé- 
gén fog megtartatni. 

Uj törvény. A kereskedelmi miniszte- 
rium törvényjavaslatot dolgozott ki a mü- 
borgyártás ellen, mely a borgyártásnak nem 
szabályozását, hanem teljes eltiltását czéloz- 
za. A törvényjavaslat a f. hó 830-án össze- 
ülő enduette tanácskozmányainak fog alapul 
szolgálni. Hasonló mozgalom indult meg Né- 
metországban, hol a borok czukrozását még 
az erjedés stádiumában is meg akarják tilta- 
ni, amit a mi törvényünk még szigoritott szer- 
kezetében sem tekint hamisitásnak. 

Az erdélyrészi birtokrende- 
zésről. 

(Ajánlva az igazságágyminiszter figyelmébe.) 

II. 

Javaslattételre vannak felhiva az érte- 

kezlet tagjai arra nézve is, vajjon a meg-,en- 
gedhetőség" tárgyalásánál nem volnának-e a 

birtokosok tájékozhatók a tagositási költsé- 
gek felől? 

Ezen kivánság az 1880. évi utasitás ér- 

telmében alig kivihető, mert mig a mérnök- 
választásoknál a csoportrendszert el nem tö- 

rülik, mig meg lesz engedve, hogy a válla- 

latok elnyerhetése tekintetében az eljáró biró 
az érdekelteket egyénenkénti szavazásra szó- 

litja fel és szavaztatja, mint a képviselővá- 
lasztásoknál szokás sántát, vakot egyaránt, 

mig meg lesz engedve, hogy e pályázatoknál 
az illető mérnökök fölhasználhatják a kortes- 
kedés minden aljas nemét, felhasználhatják a 
pemzetiségi bujtogatásokat, addig biztos tájé- 

Tánczteremnek olyan helyet kell válasz- 
tani, melynek padlózata erős anyagból ké- 

szült, és be van vonva. Ez azért jó, mert gá- 

tolja azt az óriási porképződést, melyet a 
tánczolók rosz padlózatnál oly mérvben ver- 

nek fel, hogy egész felleget képez. Hogy ez 
a por belélegezve nem használ a tüdőknek, 
olyan természetes dolog, a mire szót veszte- 

getni nem érdemes. 

A por képződést meg kell gátolni minden 

áron, s e végből jó a padlót tánczszünet alatt 
vizes seprüvel felseperni, avagy vizes rongy- 
gyal feltörölni. E nem nagy fáradságba ke- 
rül és mégis sok hasznot hajt. 

Figyelni kell arra, hogy a teremben ne 
legyen léghuzam. Ez könnyen meghülést okoz, 
mert a tánczos és tánczosnő, különösen az 

utóbbi rendesen igen fel van hevülve s köny- 
nyen is van öltözködve. Nem szabad a táncz 

után azonnal leülni, hanem kissé sétálgatni 

tanácsos; és pedig azért, hogy a felhevült 
vér és gyors lélegzés lecsillapodjék. Persze 
esztelenség volna a felhevült testet hideg viz 
ivás, fagylalt evés, nyitott ablakhoz állás, 

avagy a teremből a hideg levegőre való tá- 
vozás által lehüteni. 

Ezt nem szabad tenni semmi esetre. 
Várni kell ezekkel addig, mig a lassu séta 
alatt visszatér a felhevült, tulizgatott szerve- 

zet a rendes kerékvágásba. Ekkor; de csak 
akkor lehet hüsitőkhöz nyulni, a táncztermet 

azonban még ekkor sem szabad felsőruha nél- 
kül elhagyni; mert a ruhák át vannak izzadva 
még sokáig. Felső ruha nélkül távozni, kész 
betegség; mert vakszerencse lehet csak, ha 
meg nem hula az illető. 

rö- 

kozható mérnöki dijról és költségekről a bir- 
tokosság nem értesülhet, mert hijába pályá- 
zik magyar mérnök olyan községekre, hol a 
nemzetiségek valamelyike tulnyomó számban 
találtatik, hiába tesz pályázatába sokkal ke- 

vesebb árt holdanként, hiába biztosit pontos 

gyors munkát, az ,egy a mi népünkből való 
elv miatt ajánlata figyelembe nem vétetik; 

hanem sokkal magasabb árak mellett a nem- 

zetiséghez tartozó mérnök, mint praetium af- 
fectiónis választatik meg; és ismét van az, 

irt 1 hogy mig az igyekező, munkaszerető magyar 
ügyek kongregácziója a magyar kormánynak mérnök alig képes tisztességes megélhetést 

biztositani részére vállalatai után, addig ne- 
hány nemzetiségi egyén százezer forint értékü 
vállalattal tulterheltetik, és e miatt szenved 

az ügymenet, szenved a birtokosság zsebe is. 
Mert a vállalatokkal tulterhelt egyénnek se 
tizikai ereje, se ideje nincs, hogy vállalatait 
pontosan, gyorsan lebonyolithassa. 

Mondja ki az értekezlet, hogy a birtok- 
rendezési pályázatoknál is, mint a másnemü 

műszaki vállalatoknál a nyilt pályázati ver- 

seny vétetik figyelembe, és az eddigi leala- 

csonyitó választási rendszer megszüntettetik, 

a pályázatba figyelembe veendő lenne az ár- 
különbözet, a kikötött idő rövidsége és a pá- 
lyázó munkaképessége, tekintet nélkül nem- 
zetiségi állapotára; - hisz a magyar, vagy 
szász és oláh nemzetiségü mérnök munkája 
közt különbség nem létezik, mindenik köte- 

les az utasitás értelmében műszaki szempont- 
ból kifogástalan munkát állitani elő, a bizal- 

matlanságnak se egy, se másik részről nincs 

jogosultsága, s igy nincs értelme, hogy a pá- 

lyázat sorsa, mint a pap vagy rektor válasz- 

tásnál szavazattöbbséggel döntessék el:. 
A müködő mérnök választása e slendrián 

rendszer szerint okozza sok községben az elé- 

gületlenséget, bizalmatlanságot, mert azon 
választó csoport, mely kisebbségben maradt, 

mindig fél attól a mérnöktől, kit nem ő, ha- 
nem a másik csoport választott meg. Azt hiszi 
a boldogtalan, hogy a tagositás folytán a mü- 

ködő mérnök boszuból vagy megkárositja, 
vagy megcsalja. 

Végre javaslatba fog hozatni az érte- 
kezleten, hogy az állam által előleg czimen 
kiutalt 50.000 forinttal mi történjék ? 

Leghelyesebb módszer volna, hogy ez 
összeg aránylagosan minden törvényszék te- 

rületére fölosztassék, még pedig tekintettel a 
nép anyagi viszonyaira, mert azon területen, 

hol vagyonos községek vannak, nincs szük- 
ség, hogy az állam által adott előleg igénybe 
vétessék, első sorban azon községek birtok- 
rendezési járuléka lenne fedezendő, hol a ta- 
gositás már több éven keresztül vitetett, és 
a birtokrendezési költség a község szegény- 
sége folytán, ha bár esedékessé vált is, be 
nem volt hajtható, és csak ezek fedezete után 
lennének azon községek az állami előlegből 

Általában a táncznál a meghülésben rej- 
lik mindig a legnagyobb veszély, ettől lehet 

tartani télen ugy, mint nyáron egyaránt. S 
igy természetes, hogy ez ellen is kell a leg- 
nagyobb gonddal védekezni. 

Helyesen járjunk el és jól védekezzünk 
a gyors kiizzadás, átmelegedés és igy termé- 

szetesen a meghülés ellen is, ha a tánczot 

lassuval kezdjük, fokozatosan megyünk át a 
gyorsabb ütemekbe és végre ismét csak las- 
suval végezzükk. 

A táncznak már maga ez a módja igen 
sokat használ arra, hogy a lassan hevült test 
fokozatosan hüljön le s a szervezet vissza- 

térjen a rendes kerékvágásba. 
Vigyázni kell arra, hogy a ruha ne le- 

gyen szük, szoros a nyak, a mell és alsó bór- 

dák táján; - valamint nagy gondot kell ar- 
ra is forditani, hogy. milyen a lábbeli; - 
mert a nyakat, mellet és lábakat szoritó ru- 

hadaraboknak nagy része van abben ha va- 
laki elájul. 

Gondot kell forditani a gyomorra is. 
Telt gyomorral tánczolni, pláne folytonosan 

tánczolni valóban esztelenség. Nem szabad ál- 
szeméremből, vagy tudom is én, mi okból ak- 
kor is tánczolni, ha már valaki mellszorulást, 

szédülést és émelygést érez. El kell ilyenkor 
tekinteni mindentől s rögtön abba hagyni a 
tánczot. 

Egyáltalában lehetőleg tartozkodni kell 
attól, hogy estétől kivilágos kiviradtig tán- 
czóljunk. Kezdjük azt inkább korábbau és vé- 
gezzük éjfél elött; mert a szervezet is meg- 

kivánja a magáét, annak is pihenésre, nyu- 
galomra. szóval álomra van szüksége. 



s vidéki tábla számára iktató-könyveket ren- 

tezentrálizáczió után nem a budapesti tábla 

czentralizáczióig visszatartják. 

venni minden tánczban. Balgaság azt hinní, 

az egészség előtt! 

aat eligazitottuk! mormogá Adéla kedvesen 
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segélyezendők, mely községekben a tagositás 
folyamatba tétetik. ; 

Sok czélszerü javaslat volna még föl- 
hozható, melyek egy értekezlet keretébe be- 
illenének, egy hozzáértő egyénekből összehi- 
vott értekezlet sok üdvös módositást eszkö- 
zölhet a birtokrendezés czélszerű gyors ke- 

resztülvitelére nézve, mig ellenben a hozzá 

nem értők javaslata örökre megbénitja azt. 
Sz. A. 

et b 

A Királyi táblák deczentrá- 
lizácziója. 

A kir. táblák ujonnan kinevezett elnö- 
kei - mint értesülönk - már tisztelegtek 
az igazságügyminiszternél még pedig együt- 
tesen e tet ; 
Az igazságügyminiszter a törvény ren- 

delkezéséhez képest mind nyugdijazni fogja 
a 65. életévet betöltött kir. táblai birákat, 

kik már be is nyujtották nyugdijaztatásuk 
iránti kérvényeiket. Számos nyugdijazás lesz 
a kuriai birák létszámában is. 

Az Ügyvédek Lapja szerint: a buda- 

pesti kir. táblánál 16 biró kapott felhivást, 
hogy nyugdijaztatása iránti kérvényét adja be. 
Ugyanily felhivás ment a kezelő sze- 
mélyzet több tagjához is. Hir szerint még a 
deczentralizáczió előtt két tanácselnök is nyug- 
dijbadmegy ű jelven ; 

A Hir. itélőtáblánál a január elseje óta 
felérkezett ügydarabokat nemcsak az általá- 
nos iktatóba vezetik be, hanem minden egyes 

deztek be és a szerint a mint az ügy a de- 

hatáskörébe fog tartozni, beirják azt az ügyre 
nézve illetékes kir. tábla iktató-könyvébe. 
rir szerint márczius 1-től kezdve a vi- ! 
déki törvényszékek és járásbiróságok csak 

azokat az ügyeket terjesztik fel, a melyeket 

ezentul is a budapesti kir. tábla fog felülbi- 
rálni, a vidéki táblákhoz menő ügyeket a de- 

A küözigazgatási reform. 
1 A kormány, mint ismételve jelentették, 

a törvényhatóságok ujjászervezéséről és a 

közigazgatási biróságról szóló javaslatokat oly 

időben szándékozik a' képviselőház elé ter- 

jeszteni, hogy mindkét javaslat még a nyári 

szünet előtt törvénynyé válhassék. A törvény- 

hatóságok reformjára vonatkozólag a „Pester 

Lloyde mai számában a következő ádatokat 

olvassuk: iz 

A reform sulypontja az államhatalom 

erősitésében fog állani. Abban a pillanatban, 

m elyben kinevezett tisztviselők veszik át az 

adminisztrácziót a törvényhatóságokban, a me- 
rék külön dotácziója megszünik s a megyei 

területen létező összes pénztárak, tehát az 

árvapénzek kezelése is, az állami pénztárak- 

kal egyésittetnek, a mi nemcsak számos tiszt- 

viselőt tesz nélkülözhetővé, de a pénzkezelés 

tekintetében is növeli a garancziákat. 
A mint a törvény életbelép, valamennyi 

megüresédő tisztviselői állás kinevezés utján 

töltetik be, magasabb dotáczióval, a válasz- 

. 

tartó, pihenni kell több izben, nem kell részt 

hogy az szégyen a tánczos nőre, ha petre: 

zselymet árul. Ámde szégyen ide, szégyen oda, 

az ilyen dolognak háttérbe kell szorulni 

Azt mondom én azért, hogy tánczolja- 

tok, ha nem élhettek táncz nélkül, - de 
hozzá teszem, hogy okosan tánczoljatok! 

Kegyetlen rokonok. 
Angolból forditotta:: Amica. 

XXIV. 

Kivonat a lady Nugent Adéla naplójából, 

o! pani "julius 28 án 188- 

(Folytatási) (58) 

Plumtre ur jól megtermett, nehézkes, 

kövér ember volt, s midőn egy gyenge dongáju ! 

kerti székre ő melléje leült, Adéla reszketett, I 

mert a szék recsegett ropogett alatta. 
ZOh bátyám, - kiáltá kedvesen duz- 

= azt gondoltam, hogy már soha sem zogva Csont 

végzi be! Ugyan mit tudtál, annyi ideig be- 
szélni. 

Dolgot, édesem, üzleti dolgot: §ir 

Gnuy és én, az az mi - hm - eligazitottuk 

a dolgot. Plumtre ur kívette az óráját s meg 
nézte. Édesem - mondá - három negyed 
óra alatt végeztünk. Azt hiszem, hogy ezt 

nem nevezed hosszu ádőnek ? Lehetetlenség 

egy házaságot - egy ilyen féle házasságot - ! 

nehány percz alatt elígazitani. 
Mi egy fél percznél ís kevesebb idő 

pirulva s mosolyogvaiAz igaz - hogy azt a 

Ha mulatság elő e láthatólag hosszan- 

tartalma alatt szintén állami funkcziókat fog- 
nak végezni átvitt hatáskörben s magasabb 
fizetéssel, a mennyiben a törvényhozás erre 

a kellő eszközöket megadja. 
A megyék befolyása azonban a közigaz- 

gatásra egyáltalában nem lesz korlátozva a 
jövőben sem. 

A megyei bizottságok kulturális, köz- 

gazdasági és egészségügyi dolgokban ezután 
is határozhatni fognak s a végrehajtással fel- 

merülő költségek az állampénztárból fedeztet- 
nek. Kérvényezési joguk politikai ügyekben 

is megmarad. ' 
A virilista-intézmény fentartatik s lé- 

nyegesebb változás csupán abban az irány- 

ban történik a bizottságok 

nézve, hogy oly városi törvényhatóságban, 

mely egy megyei törvényhatóság székhelye 

is, a városi törvényhatósági bizottsági tagok 

a megyei bizottságnak is tagjai lehetnek. 

Egyelőre csak kisérletképen és a bel- 

ügyminiszter jóváhagyásától feltételesen meg- 

alkottatik a kerületi bizottságok intézménye, 

melyek a kerület első tisztviselője oldalán 

konzultativ, a községekkel szemben azonban 

rendelkező hatáskörrel fognak birni. 
A főispánok állásának eddigi dignita-- 

rius jellegét a javaslat jövőre is fenn akarja 

tartani a bizottsági tagok számára nézve ed- 

dig fennálló törvényes rendelkezésekkel. 

A ,Pester Lloyd" nagyszabásu reform- 

münek tartja az igy ismertetett javaslatot, 

melyről azt mondja, hogy ha nem elégit is 

ki minden várakozást, óriási haladást jelent(?) 

P. Szathmáry Károly. 
Lapunk zártakor vettük tegnap a szűk 

szavu távirati értesitést, hogy Péterfalvi Szath- 

máry Károly, az országgyülési napló szerkesz- 
tője Budapesten meghalt. 

Az elhunyt 60 éves volt. 18831. aug. 
26-án született Szilágy-Somlyón. - Iskoláit 
Somlyón, Zilahon és Kolozsvártt végezte. - 
1817-ben irnok lett az erdélyi kir. táblánál. 
Első müve a ,Remény" czimü folyóiratban 
jelent meg, mint mutatvány ,Báthori Erzsé- 
bet" czimü regényéből. Hirnevét az 1854-ben 
megjelent „Sirály czimü 8 kötetes regénye 
alapitotta meg, mely „Samil" czimen 1857- 
ben megjelent két kötetes munkájával egye- 
temben, köztetszést aratott. 

Sikerrel működött a tudományos iroda- 
lom terén is. Megirta a nagy-enyedi főiskola 
történetét. 

A Kemény-család fejedelmi ágának levél- 
tárát. A beszély elméletét. , Az emberi müve- 
lődés története' szintén a kiválóbb tudomá- 
nyos munkák közé tartozik. Ezeken kivül szá- 

meg tőle. A Kisfaludi, Petőfi és Kemény tár- 
sulatok tagjokká választották. ; 

Szathmári müve több idegen nyelvre i 
le van forditva. 

A kisded-óvodák felállitása körül kiváló 
müködést fejtett ki 1878-ban; az ő inditvá- 
nyára jött létre az orsz. kisdedóvó egyesület, 
mint ennek titkára, beutazta az országot, 
buzditva a megyéket, főurakat, főpapokat óvo- 
dák létesiítésére. 

A forradalom kitörésekor az akkori 
„Erdélyi Hiradó" cz. lap munkatársa volt s 
innen mint honvéd Tóth "Ágoston 31 zászló 
aljába állott be. 

1858-ban beutazta nyugot Európát s 
haza térve a m.-szigeti liczeum tanárává vá- 
lasztatott, honnan 1362-ben a nagy-enyedi 
ollegiumhoz kapott meghivást, hol fáradha- 

az ügyvédjének. Mondhatom, hogy szépen 
bánt velem - nagyon szépen. Ezt kötelessé- 
gemnek tartom elismerni. Szebb, és illőbb el- 
járást nem követhetett volna el, 

- Igen bátyám, - mormogá a leány, 
azon gondolkozva, hogy milyen jól megne- 
vetteti majd kedvesét ha e dicséretnek min- 
den szavát ismételi. 

- Tény - folytatá Plumtre ur elégült 
hangon ő az egész dologban mindent az én 
belátásomra és rendelkezésemre bizott. Azt 
hiszem édesem, hogy örömmel fogod hallani, 
hogy Sir Guynak a nézete a te biztositmá- 
nyod tárgyában, a legjobb a mit kivánni 
lehet. é 
Egy kis jegyző könyvet kivett a zseb- 

jéből lapozni kezdte s folytatá : 

agy állván a dolog, a gombostü pén- 
zed és az özvegyi tartásod mennyiségére vo- 

natkozólag egy pár jegyzetet csináltam ide, 
annyit irva fel, a mennyit a te érdekedben 
kérni feljogositva érzem magamat. - termé- 
szetésen a saját vagyonod mennyiségéről sem 
feledkezve meg; mind a kettőnek tekintélyes 

összegnek kellene lenni. Talán szeretnéd meg- 

nézni ? - Hátha valami módositást kivánnál 

tenni, vagy valami jut eszedbe ? 

- Bátyám, az égre kérem; hallgasson ! 
-kiáltá Adéla, ki eddig türte a hogy lehe- 

tett, de már megelégelte, s oly indulatosan 

vagyonommal egy fikarczot, és én törödöm 

egy eseppet a biztositmányom felett ? Egy- 

másnak a pénzes szekrénnyével lépünk házas- 
ságra vagy mi? n 

e nagy bátyja arezkifejezésén bosz- 
szusága daczára kénytelen volt nevetni, s 
hangját s tekintetét gyorsan megváltoztatva 

mos régészeti és ethnografiai munka jelent. 

összeállitására, 

komoly és vonzó: 

legnagyobb dolgokat is. 

ugrott fel, hogy a Kerti széke messze gurult 

alóla. Azt hiszi bátyám, hogy Guy gondol a 

tatlen munkásságával nagy érdemeket szerzett 
az intézet főlvirágoztatása körül. 

1568-ban a balközép párt a „Hazánk" 
szerkesztésére kérte fel, másfél évig volt e 
lap szerkesztője s megszünsével a „Hon" fő- 
munkatársa volt 1875-ig a midőn a Ludovica 
akadémiában a történelem tanitását vál- 
lalta el. 

1869-ben a nagy atádi kerület képvi- 
selőjének választotta s e kerületet 9 éven át 
képviselte. Ekkor átvette az országgyülési 
napló szerkesztését, melyet tegnap történt 
halálárg hüen és pontosan betöltött. 

Az ö inditványára indult meg a moz- 
galom a történelmi arczkép csarnok felálli- 

érdekében. 
Ö hozta létre a ponyva irodalom javi- 

tására a Jó könyvek" czimüű vállalatot. 

Hazánkban egyike volt a legterméke- 
nyebb iróknak; stilja választékos, könnyed, 

1351-ben kezdette meg 
szépirodalmi és történelmi müködését. Mint 
tegnap emlitettük, a ,Magyar Salon" e hó- 
ban is közőlt tőle dolgozatot. Kiváló irodalmi 
müködésével maradandó emléket állitott ma- 
gának. Nyugodjék békével! 

Tengetyi lónás állapota. 
(A , Kolozsvár" idei 7 ik számában.) 

Nénmetországon élt egy tudós férfi, ki 
legfőképen két dologgal foglalkozott; köny- 
vet irt és könyvet árult. Sajátságos esetlen- 
séggel - a mint egyik tudós mondja - 
fontoskodó birálat körébe vont mindent, a 
mivel utjában találkozott. Csak a rosszat, 
csak a helytelent kereste és látta mindenütt. 
A szépet, a jót, a helyest észrevenni - kellő 
érzék hiányában - nem is tudta, nem is 
akarta- 

A köznapi lelkek mértékével mérte a 

Előbb tekintélyben állott; később kiáll- 
hatatlan lett. - Valódi proktophantasta, mint 
Göthe nevezé. - 

A különös férfiunak különös „állapot- 
jai" voltak. Sokszor - éjnek idején - élő 
alakok jelentek meg neki. Beszélgetett is ve- 
lők. Akárhogy szerette volna akár soha sem 
látni egyet is: nem tudott tölők szabadulni 
sehogy. 

Maga beszélte el. Hinni lehet tehát. 
Ma is tőrténik ilyen csodás dolog. Ten- 

gelyi Jónás uramon is megtörtént. Le is irta 
- a ,„Kolozsvárban." 

Először csak egy sötét pont. Azután e 
sötét pontból támadó és mind nagyobbadó 
kisértetek. 

Vagy a mult évi deczemberben tartott 
megyei közgyülés és városi tisztujitó ülés 
Nagy-Enyeden, vagy az „Ellenzék" ez idei 
2-ik számában ezekről a dolgokról hozott 
tudósitás, - vagy mind a kettő miatt sa- 
játságos állapot vett Tengelyi Jónáson erőt. 

Legelőször csak egy u. n. „városi sza- 
bály" rendelet tünik elébe. Ennek is egyet- 
len paragrafusát látják félve fürkésző sze- 
mei. Egy görbe §-t csupán! De az egyetlen 
paragrafus görbe alakjából iszonyu erővel és 
nagy hirtelen ezerféle rém-alak fejlik ki és 
alakul össze-vissza szörnyü képen. 

A kis görbe alakban látja legott a pol- 
gármesteri hivatalt, veszélyesen növekedő ha- 
talommal. - Utána nyomban a rendőri-osz- 
tály tünik fel, - „megbénulva"! 

Ezekkel tán még kibékülne valahogy; 
de uj rémalakok jőnek, - iskolák képiben. 
És csonka, béna ez is, az intenadta, mind! 
Egyetlen alak 60-100 alakból verődik össze, 
pedig 40 is elég volna bőven. 

Egy polgári fiu oskola elépbb ,megbé- 
nitva', azután megőlve, hogy aztán másik 
lépjék helyébe. 

m 

m1 

Eéreét 

- Oh bátyám, hát nem érti, hogy 
nem a pénzre gondolunk, - hanem egymás- 
ra; és ámbár nagyon szép bátyámtól, hogy 
oly sok pénzt ad nekem, és én irántam való 
nagylelküségét hálásan köszönöm, de nem 
látja be, hogy Guy épen ugy szeretne ha 
egy krajczár nélkül mennék hozzá ? 

Kérem ne beszéljen nekem a biztosit- 
mányról és gombostüpénzről, csak azt mond- 
ja, hogy mindig ilyen boldognak kiván látni 
a milyon most vagyok! 

Plumtre ur nem volt érzelgős ember 
sőt épen annak az ellentéte; de azért rög- 
tön a zsebébe tette a jegyző könyvet. 

- Remélem édesem - biztosan remé- 
lem, hogy az leszel! - mondá, s megcsó- 
kolta a mosolygásukban is remegő piros aj- 
kakat, s pártfogólag s csendesitőleg veregette 
a vállán nyugvó kis kezeket. - Remélem 
édesem, - ismétlé, - és valóban legkissebb 
kétségem sincs benne - igazán édesem di- 
cséretet érdemelsz, gratulálok neked, mert 
nagyon okos és észszerü választást tettél. - 
De természetesen, ezt meg is vártam töled. 

A Vikomt irányában tanusitott önfejü- 

séged daczára mindig tudtam, hogy sokkal 
több józan észszel biró leány vagy mint, hogy 
rosz házasságot csinálj. 

Csak is ennek köszönheted, hogy az 
örökösöm vagy, mert ha nem biztam volna 
benned - soha se tettelek volna azzá. - 
Örülők édesem, s meg vagyok veled elégedve. 
- Es az anyád is épen ugy érez mint én. 

- Tehát mama örül8 - kérdé a leány. 
- Minden bizonnyal édesem. Először 

megrémült - nagyon természetes, hogy meg- 
rémült és valóban a leveledet szivtelenül 
nyersnek, s kiméletlenül meglepőnek nevezte; 
de mihelyt a - a - rázkodásaon tul esett 

valódi szinéhen tüntettem fel előtte, akkor 

araszme 

1 kis modern 

. 

Ezek is még türhető alakok lennének. 
De jőnek városi képviselő uraimék; mind 
meglett férfiak; számszerint mintegy 60-on. 
Harminczezer forintot ajánlanak fel a Bethlen- 
kollegiumnak. Ez már lehetetlen! Káprázat 
lesz az egész! 
Végül a vén Szabó Ferencz kel ki sir- 

jából! Bizonyára csak azért, hogy ,„némely 
urak még ma is módját leljék sok száz meg 
száz forintokig taksálni a Kollegiumot." 

Most hirtelen merőben uj alak furja bé 
magát a kisértők közé!! ,Kisegitó Takarék- 
pénztárnak" hivják. 

Jól táplált testével, ingerlő részvényeivel 
a legbosszantóbb alak valamennyi közt. 

A feje akkora és olyan, mint Kovács 
Gyula - „polgármester; - olyan és akkora 
szemekkel mint a megyei főorvos és a me- 
gyei ügyész. A két kara mintha az alispán 
és a megyei főjegyző volna. 

Szörnyü kép! Ha valakit keblére ölel- 
het: el nem ereszti. Most épen Jónást tartja 
átkarolva. ; 

Körülötte adósok is kezesek legiószámmal. 

Soha ilyen csodás képet! 

Es e gyötrő alakok Jónás uramat ugy 
végig hurczolják Enyed „rosz kövezetén", 
gyenge világitás mellett, télviz idején, hogy 
Tengelyi uramnak megropog belé ize, csontja, 
mindene. 

Az irtózatos „állapotok? aztán véget 
érnek, és a meggyötört Tengelyi tisztulni 
szeretne. Es lesz ismét egy másik, uj gyöt- 
relem. Tengelyi „teste tisztitó vizzel nem igen 
érintkezhetik panaszolja ő nagy keservesen 
„mert nincs fürdőkád sehol. Pedig ilyenkor 
egy országot egy fürdő kádért!! 

E sötét képek mind elmaradnak vala, 
ha föl nem tünik Jónás lelke előtt az a fe- 
kete pont, az a görbe § alak. 

A kiengesztelődésnek mégis - hála Is- 
ten - maradott egy utja: 

,Állitson a város egy téli közfürdőt. Ak- 
kor a fizetések javitását is üdvözölni fogjuk," 
szól Jónás és marad nyugodtan..... 

* k 

Polgármester ur! az isten szerelmére: 
gondoskodjék egy fürdő kádról, tisztitó viz- 
zel a Jónás részére. 

EÜTHÜPHRON 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 17. 

- A kolozsvári népszámlálás 

körül felmerült felületességekről és hibákról 
adtunk tárgyilagosan hirt többször. Mindig 

adatokkal dokumentáltuk állitásainkat. Teg- 
napelőtti lapunkban a munkálatnak a köz- 

pontban teljesitett összegezéséről emlékeztünk 

meg; felemlitettük, hogy összegezési munká- 
lat befejezve még nincsen s megbizható kör- 
ből kapott értesülés nyomán mutattuk ki áz 

összeadási munka közepén hozzávetőleg re- 

mélt szaporodási többletet. A K.-nak ez nem 
tetszett. Azt mondja, adatainkat, melyekkel 

Kolozsvár jó hirnevét ismét kisebbiteni igye- 

keztünk, a levegőből szedtük. A K.-nak ezt a 

nagyképü és igazságtalan megjegyzését vissza 

utasitva kijelentjük, hogy mi őrömmel ragad- 
juk meg az alkalmat mindig, ha a hatóság- 

nak müködéséért elismeréssel adózhatunk, - 

ha azonban hibákat észlelünk, olyankor köte- 

lességünkből kifolyólag tartozkodunk „hiva- 

valból" dicsérni. 
- Álatkiállitás. Az erdélyi gaz- 

dasági egyet állatkiállitási szakosztálya teg- 
napelőtt ülést tartott, a melyen el lett hatá- 
rozva, hogy az idén is fog Augusztus hó vé- 
gével állatkiállitást rendezni Kolozsvártt. 

- Azt gondoltanm - azt reméltem, 
hogy mama irni fog nekem, - mondá a 
leány szeliden. 

- ÉEdesem, kétségtelen, hogy ő irt 
volna; de tudod épen mostan nagyon sok 
vendégünk van Sugbrookban, s az anyád ideje 
teljesen el van foglalva. 

- Ertem. 
Nehány perczig mind a ketten hallgattak. 
Plumptre ur helyeslőleg s megelége- 

déssel nézte a parkot és az erdőt, a dombo- 
kat és völgyeket, tudva, hogy a meddig a 
szeme ellát - az mind Oldcastle birtok. 

Adéla mellette állott, szórakozottan for- 
gatva azt a gyürüt, melyet Guy azon nap 
reggelén huzott az ujjára, egy nagy égő ru- 
bintot összefoglaló vékony arany szalag volt az. 

- Bátyám, - szólalt meg a leány - 
tetszik magának Obdeastle vára? Már ezt 
nem is mondta meg nekem. En nagyon szép 
ósdi helynek tartom! Tetszik magának? 

- Tetszik édesem, nagyon tetszik. Az 
igaz, hogy az épület nehézkess - nagyon 
régi módi - de határozottan széphely. Egy 

javitás, egy kis tatarozás imitt- 
amott - talán nem ártana; de az az izlés 
dolga. Szavamra mondom édes kis hugocs- 
kám, hogy Sir Guy rendkivül szerencsés em- 
ber, még pedig - tevé hozzá, helyeslő te- 
kintetet vetve, a mellette álló kedves arczra 
és alakra - több tekintetbe véve. Mellesleg 
mondva milyen rendkivül szép fiatal ember a 
testvére ! 
- Nagyeon szép - hagyá helyben Adéla 

könnyedén. 
- Ha én fiatal leányka volnék, tudom 

hogy Oldcastle harmadik urát hajlandó vol- 
nék veszedelmes embernek tartani. 

Hogy van az, hogy nem inkább abba 
lettél szerelmes - mi? 

s egy kissé beletörödött, és én a dolgot a ! - Bátyám - mondá Adéla hevesen - 
y lehet az, hogy a helyett, hogy az üz- 

J még a következő szerzők fognak szerepelni: 

szám, II. emelet 22-ik ajtó. Egyetemi kör. 

az délután fél 4 órakor veszi kezdetét Ková- 

ott ült állát a rubint gyürüt viselő kezén 

Január 17. 

- Kolozsvári pénzintézetek 
osztaléka. A kolozsvári pénzintézetek most 
vannak elfoglalva azon nagy munkával, me- 
lyet zárszámadásnak és évi mérlegnek ne- 4 
veznek. E nagy munkával idáig még egy 
pénzintézet sem készült el annyira, hogy évi 
közgyülése által az osztalék nagyságát meg- 
határozhatta volna. A közgyülések nagy része 
a jövő hóban fog megtartatni. 

Virágbazár. A kolozsvári jótékony 
nőegylet az idén is rendez virágbazárt, még 
pedig márczius hó első napjaiban. A bazár- 
nak egyik fővonzereje lesz az előképek be- 
mutatása. Az élő képekben Kolozsvár legszebb 
női fognak részt venni. A bazár ezenkivül 
gazdag sorsjátékkal is egybe lesz kötve. 

- A február 7-én tartandó or- 
vosbálra páholyt bérelni szándékozók fel- 
kéretnek, hogy ez iránt sziveskedjenek el 
jegyzéseket tenni. Az előjegyzések d. e. 10- 
11 óráig a központi egyetemi épület I. em 
let egyetemi tanácsteremben, a délutáni órál 
ban pedig erdészeti palota, közép kapu, ] 
emelet balra, alólirt lakásán, szóval vagy irá 
ban tehetők. Meghivók, vagy egyéb a b 
ügyére vonatkozó felvilágositások iránti me 
kéresések szintén itt intézendők el. Az el 
jegyzett páholyok febr. 6-án a nemzeti szál 
loda külön termében február 7-én pedig ' 
szinházi pénztárnál válthatók ki. Sz. Széle. 
Dénes b. elnök. 

- Tudori fölavatás. Dr. Esterhágy 
Sándor Kolozsvár város első aljegyzőjét, az 
ifjabb nemzedéknek e kiváló képzettségü 
tagját ma délben avatták fel a kolozsvári 
egyetemen a jogtudományok tudorává. Az uj 
tudornak ez már a negyedik tudori diplomája 
a mennyiben ezenkivül bölcsészeti, szépészeti 
(római) és államtudományi tudori okleveleket 
már korábban megszerezte. Ugyancsak ez al- 
kalommal avatták fel az államtudo- 
mányok tudorává Hollósy István 
mármarosmegyei fiatal főldbirtokost is. 

- A jogászbáli meghiívók szét- 
küldése ugy helybe mint vidékre befejeztetett, 
- ez okból tisztelettel fölkéri a rendezőbi- 
zottság mindazokat, kik meghivóikat nem 
kapták meg, hogy forduljanak ez iránt aren- 
dezőbizottsághoz Kolozsvár Belszén-utcza 2. 

p 

- Korcsolyaverseny. Vasárnap .. 
évi január hó 18-án délelőtt 11 órától 
óráig a sétatéri jégpályán, a katonazene ki- 
sérete mellett korcsolyaverseny rendeztetik. 

- A Dávid Ferencz-egylet hol- 
nap tartandó felolvasását azzal a figyelmez- 
tetéssel hozzuk az érdeklődők figyelmébe, hogy 

csi Antal tanár felolvasásával, mely az „Ál- 
lam és egyház? s különösen a mi államunk 
és egyházainknak egymáshoz való viszonyá- 
val fog foglalkozni. De Gerandó Antonina 
igazgatónő a szépiránti érzéknek az iskolában 
való fejlesztéséről olvas fel, a mit talán fő- 
lösleges is ajánlanunk a nevelés iránt érdek- 
lődőknek. : 

- A szinház köréből. Ma érkez- 
tünk a febr. 3-ig tervezett magyar cziklus fele- 
utjához. Az eddigi17 napon tartatott összesen 
21 előadás (a délutániakat is számitva.) Szin- 
rekerült 17 szerzőtől 23 mű, még pedig: 1 
prológ, 5 szomorujáték, 1 társadalmi dráma, 
3 vigjáték, 6 népszinmü; 2 énekes szinmü, 1 
bohózat, és 4 operette. Ismétlés csak 8 volt: 
a prológ, 1 egyfelvonásos vigjáték és 1 egy- 
felvonásos operette. A cziklus első felének já- 
tékrendjén Szigligeti 5 művel, Szigeti, Murai 
Károly és Konti 2-2 művel, Ditrói Mór, 
Gaál, Tóth Kálmán, Bartha Miklós, Váradi 
Antal, Klárné, Madách Imre, Gabányi Árpád, 
Hugó Károly, Jókai Mór, br. Bornemisza KÁ- 
roly és Simon Kálmán 1-1 művel szerepel- 
nek. A hónap második felében a játékrenden 

Katona József, Tóth Ede, Dobsa Lajos, Rákosi 
Jenő (ujdonsággal), Berczik Árpád, Toldi Ist- l 

tudja hány száz ezerivel nagy tekintélylyé 
fejlődött, miért nem lett müvész, vagy költő 
vagy regényiró? Nos mondja meg hát? 

it - én? - kiáltrá Plumtre ur 
elképpedve. Én lettem volna müvész iró - 
vagy poeta - én? édesem az képtelenség! 
Ha az életem függene tőle, még akkor sem 
tajnék egy verset megcsinálni - nem én 
soha! 

- Természetes, hogy nem tudna, - ki- 
áltá a leány diadalmasan, - tudtam én azt 
jól! No hát épen ez az a miért nem lettem 
Oldcastle Murmadukba szerelmes! Nem tud- 
tam volna megcsinálni még akkor sem ha az 
életem függött volna tőle - képtelenség lett 
volna! Es hiába probáltam volna azt is, hogy 
Guyt ne szeressem, mert az is lehetetlen lett 
volna. 

- Ugy ugy - természetesen. 
Plumtre ur elveszitette egy kissé az „ösz- 

szefüggést? - s még mindig csudálkozott. 
- Édesem - mondá végre a jegyző 

könyvét félig kihuzva a zsebjéből, mint ha 
égett volna a vágytól, hogy valakinek megte- 
kintés végett átadja - igazán nem akarod 
megnézni? - Nem? A hogy tetszik. De ak- 
kor nincs tőbb dolgom veled, s engedd meg 
hogy bemenjek. Három vagy négy levelet 
kell irnom, melyeknek legelsőbb a reggeli 
postával Londonban kell lenni. 

Plumtre ur bement a dolgait végezni; 
Lady Adéla csendesen helyére tette a felborult 
székét s leült. Midőn Guy kijött még mindig 

nyugtatva. 
- Ugy-e azt gondoltad már, hogy soha 

sem jővők ki? - kérdé Guy a leány széke 
felibe hajolva. Plumtre urat a saját terén 
vertem meg, következés képen fel ment az 
értékem előtte - tény, hogy üzleti képessé- 
gemmel teljesen meg van elégedve. í 

(Folyt. köv.) hizelgő mozdulattal az öreg ue széles vállaira ét mit bátyám üzleti dolognak nevez - z öreg 
szét tn A tette a két kezét s azt mondá: kihagytuk. Hol van Guy? 

l ho 
helyeselte - határozottan helyeselte. fetél foglalkozott s a kereskedők között, ki 
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k : 
s nez, Csiky Gergely (ujdonsággal), Bartók La- 
e- , Szécsi Ferencz, Gerő Károly, Megyeri De- 
3 (ujdonsággal. Holnap (vasárnap) délután 
legjelesebb vigjátékaink egyike: ,Huszárszere- 
lem" fog szinre kerülni; este pedig, részben 
uj szereposztással, a »Falu rosszae adatik. 

Hétfőre (jan. 19-ére) ki van tüzve Bartók 
vigjátéka: „A méheke (Gerő Linával) és 

y csi Ferencz monologja: »Bál utána (Delly 

r- -MHangverseny. A kolozsvári ze- 
e- tonzervatorium holnap délután az intézet- 
b viségeiben hangversenyt rendez a követ- 
ül ő müűsorral: 1. Reinberger. Vonós négyes 

imoll), Farkas János (1heg.) Gámán Dezs- 
heg.) Kováts Kálmán (viola) Tonházy Ja- 

1 ab (cello). 2. Chopin: Rondo (c-moll). Zon- 
í gorán előadja : Solti Katicza. 3. a) Mendels- 
sohn. Suleyka. b) Franz. Erdőben. Énekli: 

Melser Lajos. 4. Schumann. Előjáték és köz- 
zene ,Manfréd"-hez hegedü, zongora és har- 
moniumra. 5. a) Krug. Husvéti dal. b) Klug- 

hardt. Tavaszi dal. Éneklik az intézet ének 
asztályainak növendékei. 
-Eskűüvő. Szép esküvő folyt le ma 
d. u. fél 2 órakor a b. tordai utczai kegyes :

:
:
:
:
:
:
:
:
:
:
:
:
-
-
 

z rendiek templvmában. Thull Richárd állam- 
vasuti hivatalnok vezette oltárhoz Orbán Ró- 

le. za kisasszonyt, Orbán József nagybirtokos mü- 
elt-és szép leányát. Az esketési szertartást 
Biró Béla kanonok plébános végezte, emelke- 

az dett hangu beszédett tartva az uj párhoz. 
gu Násznagyok voltak Adler Sándor ezredes, Dit- 
ír, rói Mór szinigazgató, Puskás Béla és Thull 
uj Valér. Nyuszó leányok: Eibenschütz Anna, 
ja ÚÜOrbán Ella, Orbán Ilona, Mák Mariska. A 
eti templomot csaknem egészen megtöltötte az 
ret érdeklődő közönség. Az esküvőt a menyasz- 
al- szony házánál lakoma követi, mely után az 
o- ifjupár az esti 6 órai vonattal nászutra megy. 

án 1Az orvosok báljára a rendező 

seEe- Kus keringőt irt, melyet Pongrácz Laji fog 
tt, eljátszani. Aven HMzAza a 

bi-- -Az utcza neve. Pozsony uj hid- 
m jához egy szép utcza vezet, melyet a város 

tfőbb emberei a hid épitőjének Baross Gábor- 
nmnak a nevéről kivántak ujra megkeresztelni 

és ezt a miniszternek fel is ajánlották. A fő- 
ispán azonban, időközben Frigyes főherczeg- 

ki- ggel megtekintvén az impozáns hidat, a főher- 
tzeg dicséretének viszonzásául, fölkérte Fri- 
el- gyes főherczeget, hogy kegyesen engedné meg- 
7z miszerint a hidhoz vezető utcza az ő nevéről 

neveztessék el. Midőn azonban!'a főispán tervé- 
íI- vel a városi főemberek elé állott, sült ki csak, 
ink hogy a komaságra igen sokan hivatalosok 

yá- éppen kétszer annyian, mint kéne. Az esetet 
a megtudta Baross is és lett belőle aprehensio, 
főö- De eljutott a hir a Frigyes főherczeg fülébe 
k- iis, a ki azonnal kijelentette, hogy nem kon- 

konkurál Baross Gáborral. Baross másfelől is- 
ez- meri az illemet s nem fogad el olyan kitün. 

i ttetést, a mitegy főherczegtől vonnának meg. 
in- És most az ntczának nincsen neve. Nincs - 

1 legalább is hires neve. í 
na, -A népszámlálást Kolozsmo- 

számlálás óta. - 

dő villák, nyári hajlékok, klimátikus gyógy- 
telepek ügyében Bethlen András földm. mi- 

ád, niszter Somkeéréki Cusztáv gyalui m. k. fő- 
- erdészhez a napokban több rendbeli felvilá- 

- A marosvásárhelyi itélőtábla 

osi tanácsbeosztása az 1891-ik évre a kö- 
Ist- vetkező: I. Polgári tanács. Elnök: Fekete 

CGábor tanácselnök. Birák: Pipos Péter, Kovács 
aa János, Müller Vilmos, Ziegler Emil, Péterfi 
lyé Dénes, Bocskor Mihály, Dósa Gábor, Nemes 
iltő Sámuel, Szász Dénes, Ádám Dénes. Tanács- 

jögyzók dr. Bodolla Béla, Csaba Zoltán. II. 
ur Büntető tanács. Elnök: Scheider József ta- 
- tácselnök. Birák: Nagy Sámuel, Spech Adolf, 
ég! rüz István, Mezey János, br. Szentkereszti 

Zsigmond, Szentkirályi Lajos, Kozma Gyula, 
sányi Ferencz, Onicu Sándor, Szócs Ákos. 
Tanácsjegyzők: dr, Pozsoni Gábor, Koncz Al- 
bert. III. Vegyes tanács. Elnök: Oberschall 

Adoif táblai elnök. birák: Mikó Miklós, Popu 
ef, Gyárfás Ferencz, dr. Fabiny Ferencz, 

yörgy. 

ki számunkban kiadott közleményre a ren- 
ező bizottság kilencz tagja által aláirt ter- 
edelmes helyreigazitó czikket vettünk. Saj- 

n álatunkra, lapunk tere nem engedi meg an- 
nak egész terjedelmében való közlését. Kivo- 
natosan azonban megemlitjük, hogy az ottani 
közigazgatási tisztikanr a mulatságot sem 
anyagi sem erkölcsi támogatásában nem ré- 
szegttélte á 
az ily összejövetelekből eredő egyetértő és 
barátságos eszmecserék alapjai az össze tar- 
tásnak előmozditói a kulturális fejlődésnek és 
élesztői a társadalmi eszmék kivitelére irá- 
nyuló munkásságnak. Hogy a bál mind anya- 

zni; gi, mind erkölcsi tekintetben még is sikerült, 
rult ezt nagy részt tulajdonitják az abrudbányai 
ndig vendégek részvételének. - Mi nagyon óhajt- 
szén * juk, hogy az ottani intelligenczia ne csak 

: sztelje, becsülje és szeresse, hanem főkép, 
oha ogy megértse egymást. Ez egyetértésre ki- 
éke válóképen azért van szükség, mert a közel 
rén jövőben Torda aranyos megye e vidékének 
taz közgazdasági érdekei előmozditása tekinteté- 

az intelligencziára fontos missió vár, mit ssé- iz intellig feélre téve a ki 
sített erővel lehet az ügyhöz méltó sikerrel 
megoldani, 

án, Dóéczi Lajos (ujdonsággal) Csepreghy Fe- l 

bizottság egyik tagja D. Korneli Dénes medi- 

nostoron is (bevégezték. - A lakósság száma 
383081. A falu két vizközti részének lakosága 
megháromszorozódott a tiz év előtti nép- 

- A gyalui havasokban épiten- 

ropánfalván eznen f. hó . 

A mi annál inkább szomoru, mert 

csinyes surlódásokat, csak egye- 

dapesti királyi táblán, mint az ügyvédek Lapja 
irja, eddig tizenhat biró kapott felszólitást, 

hogy adja be nyugdijazás iránti kérvényét. 
Ugyanilyen felszólitást kapott a kezelő sze- 

mélyzet több tagja is. A decentralizáció elött, 
hir szerint, két tanácselnök is nyugalom- 
ba megy. 

aaok Kossuth Lajos, mint értesülünk 

a tavaszszal elhagyja Turint s állandóan Firen- 

zebe (Florencz) költözik, hogy fiaihoz közelebb 
lakjék. 

- Érdekes eljegyzés. Ujházi Ede, 
a nemzeti szinház tagja, eljegyezte Szé- 

kely Kornélia kisasszonyt, a hires első szép- 

ségverseny győztesét. 
- Egyezerüség - szépség. A báli időszak kü 

szöbén nem lesz érdektelen főlega bálozó női közönség 

figyelmébe ajánlani, hogy a farsangi öltözékek divatja 

ez idő szerint az - egyszerüség. E tekintetben a 

világ városok járnak jó példával elől Igy többek között 

Bécsben épen a legfelsőbb körökben adatott ki a jelszó 

az egyszerüségre való törekvésre, s a női közönség 

készséggel hódol ejelszónak. Mihálisi Mimi, Kolozsvár- 
nak e kitünő izlésü divatárusnője farsangi czikkek be- 

vásárlása és a divat tanulmányozása czéljából legköze: 

lebbről több napig Bécsben időzött, s ott alkalma volt 
többek közt a legközelebbi udvari bálra készitett öltö- 

zékeket látni, ezek mindenike a lehető legenyszerübb, 

de egyuttal kiválóan izléses. A kolozsvári női közönség 

is jól teszi, ba meghódol az egyszerüség divatjának, igy 

aztán a papáknak is kevesebb okuk lesz leányaiktól 

megtagadni a báli ruháravaló pénzt mihelyt olcsóbban 

fogják azokat kiállitani. 

- Bál Gyaluban. A gyalui olvasó 
kör könyvtári javára febr. 1-én zártkörü bált 
rendez az ottani fiatalság. 

Szászváros lakóssága a nép- 
számlálás szerint 5645 1880 óta a magyar 
elem szaporodott 367, a német apadt 320, a 
román szaporodott 349 lélekkel. 

- Orth János. A hamburgi bizto- 
sitó társaság kérdést intézett Orth János 
ügyvédjéhez, a kinél a eSant-Margarétas 
biztositó levele van, nem ohajt-e a biztositott 
összeg kifizetése végett tárgyalásokba bocsát- 
kozni. Valószinü azonban, hogy egyelőre az 
esetleges hagyatékból folyó jogi intézkedések 
egészen almaradnak, mert az illetékes körök 
még mindig hisznek abban, hogy, Orth János 
előbb utóbb hirt fog adni magáról. 

- Báró Maussmann temetése 
mint egy párisi távirat jelenti csütörtökön 
ment végbe. A halottas kocsit számos koszoru 
boritotta. A temetésen az imperialista előke- 
lőségek, köztük Dubarrail tábornok, Viktor 
herczeg kiséretében és Bonaparte ezredes Eu- 
genia császárné képviseletében, továbbá igen 
nagy néptömeg vett részt. A Pera-Lachaise 
temetőben az imperialista bizottságok kibon- 
tották lobogóikat. 

- A Sszajna befagyott. A mi ti- 
zenegy év óta nem tőrtént meg, abban most 
győnyörködhetnek a párisiak. A szokatlan hi- 
deg miatt mely két hete uralkodik, a Szajna - 
mint már jelentettük - befagyott. A párisi ren- 
dörség rögtön, a mint a jég megállásáról ér- 
tesült, a Szajna egész mentén megtette a szük- 
séges intézkedéseket, hogy a Szajna jegére 
senki ne léphessen. 

Feloszlott szindikátus. Bu- 
dapesti és bécsi bankárokból tavaly szindi- 
kátus keletkezett 247,000 barab Jósziv-sors- 
jegy eladása czéljából. A szindikátus azonban 
csak két ötödrészét adhatta el e papiroknak. 
Most tehát feloszlik és a fenmaradt sorsje- 
gyeket a tagok egyenlő számban veszik át. 

- A magyar jelzáloghitel- 
bank nyeremény-kötvényeinek 20-ik kisor- 
solása alkalmával törlesztési huzásban a 
következő 8 sorozatszám huzatott ki, melynek 
összes 800 nyerőszáma egyenkint 6 forintot 
nyert: 659 678 1065 1250 1598 1895 2000. 
2995. A nyeremény-huzásban 50,000 frtot 
nyert : sorozatszám 98. nyerőszám 70.-1500 
frtot nyert: sorsz. 1511. nysz. 96, -1000- 
1000 frtot nyertek: sorsz. 68 nysz. 96, sorsz 
1383. nysz. 46, és sorsz. 1901, nysz. 78. 

- Égő város. Egy tengerentuli ka- 
belsürgöny jelenti: a Mississipi partján épült 

Grenada város lángokban áll. Attól tartanak, 
hogy az egész város elvész, minthogy viz szü- 
kében van. Hat templom, két bankház és há- 

rom hirlapkiadóhivatal már is áldozatul esett 

Boross Elek, Jánosi Gyula, Todorifi Domo- ' lángoknak 
s. Tanácsjegyzők : dr. Bodolla Gábor, Wier 

a elfogott állitólagos Padlevszkiről, mint Páris- 
- Az ál-Padlevszki. Az Olotban 

ból távirják, most már végre kitünt, hogy 
egy Caberg Lipót nevü belga szökevény. Ca- 
berg hirhedt csaló, kinek az álnevek a spe- 
czialitásai, Párisban majd »Tom Lane, majd 
»Joe Barker« néven jockeynek adta ki magát 
és sok csalást követett el. A párisi rendőrség 
jól ismeri. 

- MHatáskör kiterjesztése. A 
Magyar-Franczia biztositó részvény-társaság 
igazgatósága mint azt már a napokban em- 
litettük az erdélyrészi (Kolozsvár székhely- 
lyel) vezérügynökségének czégét megváltoz- 
tatta. Ezen változtatás következtében a ve- 
zérügynökség hatásköre is jelentékenyen ki- 
terjesztetett és önállóbb müködésre van jogo- 
sitva. A vezérügynökség müködési ágazatairól 
különben mai számunkban található hirdetés 
bövebb felvilágositást nyujt. Ajánljuk azt az 
érdeklődők figyelmébe. 

- Koholt hirek egy országos 
képviselőröl. A Székesfehérvár és Vidéke 
czimü lap most január 6-án azt a hirt közölte, 
hogy Szendrey Gerzson ügyvéd, a dárdai ke- 
rület orsz. képviselője okirathamisitás miatt 
vád alá helyeztetett. Ezt a közleményt majd- 
nem minden lap átvette, pedig a hirnek - 
mint most értesülünk - nem volt alapja, mert 
a Szendrey ellen inditott bünvádi eljárást egy- 

meghurczolt képviselő a dolgot nem fogja 
annyiban hagyni. 

MüVÉSZET. 

Magyar eyelms. 

XVII. 

*Péntek 

Báró és Bankár. 
Szomorujáték 3 felvonásban Irta Hugó Károly. 

Szerkesztő ur! Hugó Károly a 40-es 

évek internationalis poetája. Beszélt és irt 

francziául, németül és magyarul. Legkevésbé 

értette nyelvünket, de annál nagyobb dicső- 

ségére válik, hogy még is akart és tudott irni 
magyarul. Máskülönben nemzetközi iróságára 

sokat adott (a mi pedig nem sokat ér) és va- 

lóságos iró-fejedelemnek tartotta magát. Jókai 

szerint egyszer Henszlmannak igy nyilatko- 

zott: ,Der Schiller, der war ein Verse- 
macher; der Goethe, der war ein Dichter, 
aber ich bin Poet." ; 
Mikor magyarul vagy francziául irt, 
olyankor Hugó Károlyt használt, de ha né- 
metül. irt, akkor mindjárt elkeresztelkedett, 

felvévén a Berstein nevet. 

Német munkái közül nevezetesebb a 
,Grosse Fibel'; a mit francziául írt, azok 

alig látszanak meg az azután született ra- 

gyogóbb csillagoktól. Magyar művei közül 
legsikerültebb a „Báró és Bankár. Ambár 

itt is hiba van a kréta körül. Emődy rásü- 

tötte, hogy egy franczia novellából van csi- 

beszédeket is átdramatizálta. 

Igaz, hogy a ,Báró és Bankár" nem 
valami magyaros légkörben mozog és egé- 

szen franczia ize van, ámde mondtam már, 

hogy Hugó franczia költő is volt s hihetőleg 
abban tévedett, hogy ezt a franczia drama- 

themát magyarul dolgozta ki. Éski tudja nem 
fogtak-e rá hasonló esetet a francziák, vagy 
a németek, mert a kinek nem elég egy nem- 

Nemesis büntetni szokta. 
A „Báró és bankár"-ban különben igen 

egészséges drámai mag van, csak a mint ere- 

elburkolja a stilus dagálya és a szinte komi- 

munkát gyakran Egressy Gábor végezte. A 

régi declamaló szinész-iskola pedig imádta a 
dagályt, a szóvirágot s igy nem csoda, ha a 

gondolatot egészen ködbe boritották a puf- 

fogó frásisok. 

esti előadásból is látszott, immár segitve van. 
Használat közben lekopott a czafrang smind 
tisztábban, érthetőbben és egyszerübben be- 
szélnek a játszó személyek. A jobb izlés le- 
törölte a nem oda való czifraságokat s most 

és bankár, melyet H. Kovács Gyula, Szerémy 

Gizella és Ivánffy Jenő adtak elő az estei gen 
szép és nagyszámu közönség előtt. 

De Szerkesztő ur, nekem ugy tetszett, 
hogy az egész este valami bágyadtság vo- 

nult keresztül a szinpad világán. Mintha a 

szinészek izmai lankadni kezdtek volna, mint- 

ha a jó kedvü elevenséget valami unalmasál- 
mosság kezdené felváltani. Nekem ugy tet- 

szett, mintha minden szinész rosz hangulat- 
ban lett volna, pedig a festett világban a 

szerepnek kell dirigálni a szivben, az agyban, 
a vérben a lélekben és mindenütt, a hol az 

emberi indulatok fészkeit gyanitjuk. 

Ámde nemcsak ez a vontatottság az, a 

mit meg kell emlitenem. Van egyéb is. A 
második felvonás elején együtt ülnek teritett 
asztal mellett Granville (Kovács Gyula) Adél 

azt, hogy valaha szerették és most is szere- 
tik egymást, de azt is, hogy ismerősök vol- 
nának. A mit sem sejtő Granville kinálgatja 
pezsgővel hol az egyiket, hol a másikat, mi- 
alatt a két szerelmes valóságos kétfejü sast 
csinál. Ugy ülnek ott mint két duzzogó gyer- 

mek a nélkül, hogy egy mozdulattal is igye- 
keznének a köztük levő viszonyt leplezni, ugy 

hogy ezer csoda, hogy Granville egy jó fél 
órával előbb nem jön a titokra. Már pedig 
olyan okos emberről, mint Granville, fellehet 

tenni, hogy ezek után, már a szerep instruk- 

hárman szépen és tetszés mellett játsztak, de 

a mint mondám ez az este nem tartozott a 

szerencsésebbek közé. 

Az előadást komikus intermezzók za- 

varták meg. Mindjárt a felvonás kezdetén 
egyik felső páholyból valami tárgy zuhant le 
a földszintre általános derültség mellett. De 
ez a derültség egyszerre hangossá vált, a mi- 

! kor Szerémy G. első szerelmének bűús törté- 

zet, egy nyelv, egy isten, egy haza, azt a 

nálva az egész, a melyből Hugó még a pár- 

/ 

detileg irva van ezt a drámai magot egészen 

kus szóvirág halmaz. E külső de lényeges 

hiba annak tulajdonitható, hogy Hugó min- 

denik darabját, mikor Készen volt, még egy- 
szer átkellett stilizálni. Ezt a nem csekély 

Hanem a hibák nagy részén a mint az 

(Szerémy Gizella) és Mirmont Arthur (Ivánfi), 
Adél és Mirmont titkolni akarják nemcsak 

ciója előtt megsejti a valót. Egyébiránt mind- 

már élvezhető formában hangzik a „Báró 

- Tömeges nyugdijazás. A bu- szerüen beszüntette a biróság. A méltatlanul ! netét beszélte. Nem őt nevették szerkesztő ur, 
hanem azt az érzékeny kebelü kutyát, a me- 

lyik a karzaton hangos orditozásban tört ki. 
Erről az oktalan állatról nem tudta senki, 

hogy jegygyel jött-e a szinházba, vagy jegy 

nélkül; gazdával-e vagy gazda nélkül? És 

nem lehetett tudni, hogy tetszését nyilvánit- 

ja-e, vagy nem tetszését. Azonban a rendőr- 
ség tüntetésnek vette a dolgot és a bestiát 
kivezették. 

Az utolsó jelenetben pedig, midőn Gran- 
ville a halottakra akar borulni, kezeivel du- 
san beporozott fejéhez kapott, miáltal való- 
ságos hajpor felleg támadt a szinpadon. Et- 
től a fellegtől a már-már beborult publikum 

kedélye ismét hangosan felderült s igy a 
szomoru játékból a véletlen megcsinálta a 

vigjátékot. 

A „Báró és bankár"-t a „Páros szök- 

tetést követte immár a magyar cyelusban 
másodszor. 

Szerkesztő ur, ha olyan lehetetlenség 
történnék. hogy harmadszor is előadnák a 

„Páros szöktetés"-t a férfi személyzet még 

egyetlen egy szót se tudna belöle. A szerep 

nem tudásban ma pompás brillirozás volt. 
Olyan nyavalja ez, mely a legerősebb szer- 

kezetü darabokat is biztosan megöli, mig a 

szerep tudás, az élénk játék, a gondos ren- 
dezés a gyöngébbeknek is sikert biztosit. A 
„Páros szöktetés? librettójának ez utóbbi 
kellékekre szüksége volna. 

Hanem a mikor én láttam, ezeket bi- 

zony mindig nélkülözte. A női szereplők tisz- 

teletreméltó kivételt képeztek. K ü ry Klára 
szép bájos és kedves volt. Ének számait nagy 

hatással adta elő. Hasouló dicséret illeti Örley 

Flórát, Láng Etelt, Váradinét. Kápolnai szép 
énekét szintén megilleti minden elismerés és 

dicséret. 

Különben ma is tele volt katonákkal a 

szinpad, bizonyosan a látványosság ked- 

véért. 
TÜSKE PÁL 

NEMZETI SZINHÁZ. este 7,órakor: 
Bérlet 101. szám. 

Kolozsvártt, vagárnap jan. A FALUROSSZA. 

e án, Népszinmű, Tóth Edétől. 
Délután 4 órakor: SZEMELYEK : 

HUSZÁRSZERELEM. Feledi Szentgyörgyi 

Vigjáték, Muraitól. Lajos Váradi M 
- a Boriska Ditróiné. 

Bark . kes kieros pelly egás arkos Gábor zathmáry 1 , 

Barkos Zsign Gál Gy Göndőr s. . Hadsy. 
Anna Gerő L. Finum Rózsi Örley F. 

Hüppig Megyeri Csapóné Krasznainé. 

Hüppigné Hunyadi Kántor Megyeri 
isika zezei éje i Gonosz Pista Szathmáry 

Kálmán ; Fenyvesi. Özene Pusztai 

Dér Pista Ivánfi ; 
Berényi E. Kovács 
Zsuzsi Szentesi 

Életbiztositás 10 krajczár 
heti dijjal. 

Egyik hazai biztositó intézetünk, a Ma- 
gyar-Franczia biztositó részvénytársaság az 
életbiztositás terén legközelebb oly reformmal 

lépett a közönség elé, mely az életbiztositási 
intézmény történetében hazánkban mint epoc- 
halis jelentőségü haladás fog feljegyeztetni s 
a mely hivatva van a 'szegényebb néposztá- 
lyok tőkegyüjtési képességén is hatalmasat 
lenditeni. 

A társaság ugyanis azon tagadhatlan 
helyes elvből kiindulva, hogy az életbiztosi- 
tás intézményét, melynek áldásait eddig ki- 
zárólag a jobb móduak élvezték, a vagyon- 
nal meg nem áldott nép osztályok érdekében 
általánositani szükséges, életbeléptette az élet- 
biztositásnak hazánkban eddig nem ismert 
módozatát, az életbiztositástheti 
dijfizetéssel. 

Eddig a társulatok azzal a szegény em- 
berrel, a ki dijakban forintokat fizetni nem 
tudott, nem tartották érdemesnek foglalkozni. 
Most azonban mindenki, a ki hetenkint 10 
krt megtakaritani képes, ennyit pedig a leg- 
egyszerübb napi munkás is félre tehet, meg- 
szerezheti az életbiztositásnak világszerte el- 
ismert áldásait és állásának szerénységéhez 
képest ez uton gondoskodhatik családja, gyer- 
mekei jövőjéről, esetleg biztosithatja önmagát 
az aggkor nyomorai ellen 

A társaság e biztositási módozat felté- 
teléit szabadelvüen és szerencsés tapintattal 
állapitotta meg, ugy a mint azok a szegény 
sorsuak igényeinek legjobban megfelelnek. 
Igy a felek felvételének formalitását lénye- 
gesen könnyitette. Mivel ugyanis e biztositási 
módozat az orvosi vizsgálat költségeit, a nél-, 
kül, hogy ezek a felek terhére fel ne számit- 
tassanak, meg nem birja, ezért a társaság az 
orvosi vizsgálattól rendszerint eltekint és meg- 
elégszik azon óvrendszabálylyal, miszerint csak 
a befizetett dijakat tériti vissza, ha a biztosi- 
tott az első hat hónapon belül elhalna, s a 
biztositott összeg felét fizeti csak ki, ha a 
halál a biztositás első évének második fe- 
lében következik be. A teljes összeget fizeti 
a társaság az esetben, ha a biztositás leg- 
alább egy évig érvényben állott. Ha azonban 
a biztositott halála baleset folytán követke- 
zett be, a teljes biztositott összeget fizeti ki, l 

vármegyét kormányozzon. 

gróf lesz. 

bármily rövid ideig volt a biztositás ér- 
vényben. : 

A biztositás érvénye, minden külön dij 
fizetése nélkül a háboru esélyeire is kiterjed. 

Nem hagyható figyelmen kivül azon 
nem minden társaságnál feltalálható szabály 
sem; miszerint, ha a biztositott biztositásának 
három évi fennállása után a dijfizetést meg- 
szünteti, nem vesziti el a befizetett dijakat, 
hanem azok saját kérelme nélkül is, tehát hi- 
vatalból tőkésittetik. 

A mit azonban eddig egy részvényekre 
alapitott biztositó társaság sem adott meg 
feleinek, ez a Magyar-Franczia azon intéz- 
kedése, miszerint a 10 kr. heti dijas életbiz- 
tositások kezelésének ellenőrzésére maguknak 
a biztositottaknak közvetlen befolyást enge 
E végből kimondotta a társaság, hogy a 10 
kr. heti dijfizetés mellett kötött életbiztositá- 
sokat egyéb biztositásaitól elkülönitve kezel- 
teti s az ezen biztositási ágazatban felgyülő 

dijtartalékokat külön kiszámittatja és kezel- 
teti, s e dijtartalékokat a törvény által elő- 
irt értékekbe befektetve az osztrák-magyar 
banknál a felek összesége javára leteszi, s 
mindennek ellenőrzését a biztositott felek ál- 
tal saját kebelükből választandó bizalmi kül- 
döttségének rendeli alá. 

Ezen határozataival a társaság biztosi- 
tott feleinek érdekeit oly garancziákkal vette 
körül, melyek a társaság kötelezettségeinek 
feleivel szemben való teljesitése tekintetében 
minden időkre, feltétlen biztositékot nyuj- 
tanak. ... . 

A szegényebb sorsu néposztályok taka- 
rékossági hajlamainak felkeltése és fejlesztése 

volt ezélja főként a postatakarékpénztárak 
megalapitásának. 

iztá 

Ennek czélját szerencsésen egyesiti a 
Magyar-Franczia ezen biztositási módozata a 
szegény ember életbiztositásával, azzal a kü- 
lönbséggel, hogy mig a postatakarékpénztár, 
ha az illető betevő egy év mulva elhal, csak 
a betett összeget és annak alig számitásba 
jöhető kamatait fizeti vissza, addig a Magyar- 
Franczia p: o. a 25 éves egyén örököseinek, 
ha egy év multán elhalt, a befizetett 5 frt 
20 kr dijért 183 frt tőkét fizet ki. 
Az eszme tehát, mely mint czikkünk 

élén emlitettük, alkalmas a szégényebb nép- 
osztály tőkegyüjtési képességének hatalmas 
lendületet adni, egészséges és nagy áldás 
magvát rejti magában. aato 
Ugyanazért a biztositás ezen módozatát 

mindazoknak, kik életbiztositás czéljaira na- 
gyobb összegeket szerény jövedelmeikből nem 
fizethetnek, melegen ajánljuk. 

B. S. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti távirata.) 

Budapest, jan. 17. 
Bethlen Gábor lemondása ügyé- 

ben már a költségvetés alkalmával ha- 
tároztak volt. E szerint a költségvetés 

egyik tételében ez állott: Kis-küküllő- 
vármegye főispánja megbizatik N agy- 
küküllővármegye igazgatásával Nem 
akarják ezentul, hogy egy főispán két 

Ez lenne azon érv, a melylyel a 
kormány eljárását védelmezik. 
Főispáni kombinácziók. 

Budapest, jan. 17. 
Besztercze-Naszódmegye főispánja 

a legujabb hirek szerint Bethlen Pál 

Szebenmegye főispánjává Meltz 
Oszkár fog kineveztetni, a kit tudva- 
levőleg annak idején nagymémetsége 
miatt választottak meg pozsonyi ipar- 
kamarai titkárnak. n 

Báró Apor Gábort, Háromszékme- 
gye alispánját megkinálták a hunyad 
megyei főispánsággal! 

Felelős szerkesztő 

BARTHA MILÓs. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY: 

NYILTTER. 
Regaloe 

kártalánitási kötvényeket, valamint ilyenekr 
szóló és két évi kamatszelvénnyeljellátot! 

utalványokat 
a hiv. árfolyam alapján a b 2 

legmagasabb árban fizetem. 

Egyuttal bátor vagyok ögyelmeztetni, 
hogy az 1891-ik év folyamában a forgalom- 
ban levő 

5 százalékos magy. papir járadék kötvényeknel 
egy részén az utolsó szelvény kerül bevál 
tásra. 

sagünnek esedékessége után, csupán a szel- 
vényutalványok benyüjtása ellenében, uj szel- 
vény-ivek fognak kiadatni, melyeknek beszer- 
zését készséggel közvetitem. 

Kolozsvártt. 
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R ETESEH. 
Sz. 344-1891. 62. (1-1) 

El
ai
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KÖZGYÜLÉS; 
MNTMaN na anmnnemmnn 

Med. Univ. 

D2 RUDAS GERŐ 
az összes gyógytudományok tudora, egészségtani tanár, v. egyetemi 

tanársegéd, sebészeti műtő (Operateur) 

Specialista Fogorvos, 
a jelenkor igényeinek megfelelő minden uj technikai eszközzel fölszerelt 

fogorvosi műtermében 
Kolozsvártt, Fóőtér, Rhédey-házban " 

(a Nemzeti szálloda" átellenében) 
a legjobb amerikai műfogak, egyesek, valamint teljes fogsorok ter- 
mészethűszerden és művészies kivitelben készittetnek; valamint a 
letőrött fogak koronái mű zománcz-fogkoronákkal pótoltatnak a 
szájban meglevő gyökerekbe erősitve. 

Odvas fogak tartósan plombáltatnak arany, platina, ezüst 
zománecz és egyéb kitünő tömőanyaggal. ] 

Fogak a káros fogkőtől szépen megtisztittatnak. - Eltörött 
műfogak kijavitása. - A szájürben előforduló bárminemü betegség 

Kolozsvár sz. kir. város tulajdonát képező, a Trencsén-téren AZ UDVARHELYMEGYEI 
levő „Két ágyu" czimű korcsmahelyiség 1891. évi Feb- 0 
ruár hó 3-ik napján délután 3 érakor a várasház 6 számu szo- TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
bájában tartandó nyilvános árverésen haszonbérbe adatik. ' 1891. évi februác hó 15-én 

Bérleti idő tart 1891. évi Április hó 1-étől kezdve 1892. délelőtt 10 órakor ; 
évi Április hó 1-éig, azaz: egy évig. 0 

Kikiáltási ár az évi haszonbér: 335 frt 50 kr. 
Az árverés szóbelileg történik, de a szóbeli igéret megtéte- 0 

léig irásbeli zárt ajánlatok is elfogadtatnak. ő 

e 

Sz.- Udvarhelyen, a megye-háza üléstermében tartja 

ut
un
 

é 
é 

IX-ik rendes közgyülését. 
Tárgysorozat: e 

Ugy a szóbeli, mint az irásbeli ajánlatokhoz 109]4 bánaipénz 
kivántatik. 

A szerződés és árverési feltételek pontozatai a városház 6. 
számu szobájában megtekinthetők. 

Kolozsvár szab. kir. város Tanácsának 1891. évi január hó 18-ik nap- 
ján tartott üléséből. 

ALRACH GÉZA, 
kir. tanácsos, polgármester. 

Sz. 20-1891. 38. (4-10) 

Ajánlati hirdetés 

I. Az igazgatóság jelentése a lefolyt üzletévről s a nye- 
remény felosztására vonatkozó javaslata. 

II. A felügyelő-bizottságnak erre vonatkozó jelenté e. 
III. A mérleg megállapitása, s az igazgatóságnak és fel- 

ügyelő-bizottzágnak a szabályszerű felmentés megadása. a haladó tudomány alapján gyógyittatik a legjobban. 
. Esetleg az alapszabályok módositása. V 

V. Inditványok. 

Fog- és foggyökérbhúzások legjobb és leg- 
biztosabb sikerrel eszközöltetnek, - kivánatra alta- 
tatással (narcosissal) is. 

y
e
s
 

VI. Választás az alapszabályok 26. §-a értelmében. Mindenkor méltenye dijak! 

unnmnmltt eneenmnnnnn 
A közgyűlésre a tiszteit részvénytulajdonos urak azon figyelmeztetéssel bi- 

vatnak meg, hogy részvényeiket, a még le nem járt szelvényekkel együtt a gyülést 
megelőző két napon, az intézet pénztárában estve 6 óráig letenni s magukat iga- 

E
l
 

a fak eres ke d ő r é szZV é n / t á rsas á g t ó 1 zoló jegygyel ellátni sziveskedjenek. 61. (1-2) 

KOLOZSVÁRTT. Székely-Udvarhelyen, 1891. január hó 15-én. .... " 
Az 1IGAzZGATÓSÁG. " 

A fennti társaságnak letarolás végett haszonbérbe adott volt rrr rrrrr rr rrr " Á 
naszódvidéki községek egyesitett kezelés alá vett erdőségeiből az - HORVATII BOLDIZS R 
alább körülirt vágás sorozatokban kihasználás alá kerülő fenyőfa XXXxxxxx első erdélyi Czimbalom-készitő, 
állaboknak 3 egymásután következő éveken át a részletes felté- ME G H V Á s. Móőmálalja-utcza II. szám Kolozsvártt. 

telekben körülirt módoni levágása, a levágott fák mintegy 80 szá- z] (Többikiállitáson nyert zzz 

ter hosszuságbani 26 cm. vastagságtól .. ar: svél. kitüntetések. Bronzérem és állami ialókának 4 metertól 30 moter hosszuságban ge A székely-udvarhelyi „Székely-egyleti első ee ojetelemdi. és mintegy 20 százalékának 7 metertől 20 meterig 16 cm. vas- j ű 1888. Gyulán. Bronz 1888. Koloxavár 
tagságtól leendő meghosztolása, ezen fáknak az erdőből az usza- takarókpénztár részvénytársaság es ; Közremüködési kö 

. Deésen. Bronz- : / vizig leendő leszállitása, azok tutajba kötve Iethlenben vagy ( 1891. é d k ; ül é ét em . * il rg 
Deésen felállitandó fürésztelephez a Szamoson és mellékágain ű vi Ten es zZgy s ű ! 

.. 
Készitek mindenféle Czimbalmokat, hangfogóval és a nélkül, leendő leszállitása, agtó rak at e í A telenelyen hosz " február hó 22-én délelőtt 10 ór akor « 60 frttól feljebb tetszés szerint 300 frtig, jótállás mellett 3 évig. szméretek szerinti ra tározása iránt pályázat irati saját belyiségében tartja meg. *i lavitásokat ugy helyben, mint vidéken, a legszolidabb árak 

A kihasználás alá kerülő erdőrészek a következők: 49. K (3-3) melete elvállalok élküli balmok 1 lábokat é 1. A radnai m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosz- R A s R Ai levelő ú hangfogót 20 e senini almólkta esttergályozott lábokat és ( 
; ; ; z.12 z igazgatóság előterjesztése, kapcsolatban a felügyelő- tály I. vágássorozatából a Kirczibába nevü erdőrészben kihasználás alá e bizottság jelentésével, *, 189 tj évi párszámadások egvinya lása ( Kérve a nagyérdemü műértő közönség becses pártiogását ugy 

kerülő évente 29.25 huszonkilencz egész és huszonöt századrész cat. hold. tárgyában. Ezek alani án a mérleg megállapítása és a nyereség fel- helyben, mint vidéken. 
2. A radnal m kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosz- () osztására vonatkozó igazgatósági javaslat tárgyalása. e Kész tisztelettel 

tály I. vágássorozatából az Izvoru Mare (Valea Mare) nevü erdőrészben 2. Aligazgató és igazgatósági tagok választása. ( 1. 46) MHorváth BRoldizsár. 
kihasználás alá kerülő évente 141.43 egyszáznegyvenegy egész és negy- (3 8. Szabályszerü inditványok tárgyalása. ee GzGGGGaoo 
venhárom századrész cat. hold. (2 Kelt Székely-Ud arhelyen, 1891. január hó 10-én. é - 

8. A radnal m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosz- ( Az Igazgatóság. -- 
tály I. vágássorozatából a Valea Marilor nevü erdőrészben kihasználás () Figyelmeztetés: Alapszabálvok. 40, §. Az igazgatóság egy:három 4 x xxxxxx 
alá kerülő évente 200 kétszáz cat. hold. , () tazu tizottsigot küld ki, mely a gyülés előtt legalább 2 nappal a jelentkezők k. 

4. A szálvavölgyi m. kir. ordógondnokság kerületébe tartozó: Adzem- 9 fmmetöril s.égnü, táatékztassá Ú SALIGNAC « C által 
osztály I. vágássorozatából a Doszu Maguritzi nevü erdőrészben ki- lés előtt való nap esti 6 örakor záródik a jogosultak birálata és jelentkezése. e 

RÉSzZÉN-TARSASÁG 
négy miliió franknyi alaptökével, 

l ALAPITVA 1809-BEN. 

; A lsgjobb borokból előállitott és a legjobbnak elismert 

FRANCZIA COGNAC 
kizárólagos raktárával MAROS-VÁSÁHELYT 

! a MAROSI ÖDÖN czég van megbizva. 
A Cognac tisztaságáról és régiségéről kezességet 

] vállal a fenti gyár, mely a Cognac-gyártás terén egyike a l " sz oba, konyha, kamra, S lóra istálló, Ko- e legrégibb és legismertebb czégeknek. v 

csiszin és Szamosig rugó kerttel I Kiállitások alkalmával a legelső dijakkal lett kitüntetre. 

2 
e 

é 
eszabadkézbőleladó. 

2 
e 

használás alá kerülő érente 26.55 huszonhat egész és ötvenöt századrész 
cat. hold. 

5. A szálvavölgyi m. kir. erdőgondnokság kerületébe fartozó: A. üzem- gtettezseeeseeeesvesb 
osztály I. vágássorozatából a Valea Gloduluj nevüerdörészben kihasz- 
nálás alá kerülő, évente 77.4 hetvenhét egész és négytizedrész cat. hold. 

6. Az ivai m. kir. lerdőgondnokság kerületébe tartozó: A, üzemosztály 
I. vágássorozatából a Valea Selhoza nevü erdőrészben kihasználás alá 
kerülő, évente 130.77 - egyszázharmincz egész és hetvenhét századrész 
cat. hold. 

7. Az Ilval m kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. dzemosztály 
II. vágássorozatából a Les fővölgyének Valea Ilutia nevü mellékvől- 

gyében kihasználás alá kerülő, évente 80 nyolczvan cat. hold. 

8. Az Ilval m. kir. erdőgondnokság kerületébe tartozó: A. üzemosztály 
III. vágássorozatából az Anies nevü fővölgyének Izvoru Caluluinevü 
mellékvölgyében kihasználás alá kerülő, évente 96.86 kilenczvenhat egész 
és nyolczvanhat századrész cat. hold. 

A szükséges beruházásokat, mint folyamsz bályozás, vizfogók, 

surrantók és elterelő gerebeket a társulat saját költségén 
készitteti el és vállalkozó csak azok fentartásáról és netaláni ki- 
egészitéséről gondoskodik saját költségén. 

Ajánlat tehető: 

1. Az egyes vágások fenyőfa állabának termelése, le- 

csusztatása és letutajozására. 

2. Az összes vágások fenyőfa állabának termelése, le- 

KOLOZSVÁRTT, 
a a külső-monostor-utcza 27. szám alatti é 

házas-telek, 

Vezérképviselők AUSZTRIA-MAGYARORSZÁG részére: 

Mendl Henrik és Társa i 
IRÉCSRBEN, I., Schottenring 32. sz. 

1062. (9—10) 
. 

g Értekezhetni he' yt a háznál, vagy levél utján 
Dr. K R K 0S Y 6 YULA kir. közjegyzővel Dicső-Szent- A 

ése De sese eseeeessesesess 

Magyar- Franczia biztosító részvény-társaság" Budapesta. 
esusztatása és letutajozására. Alapittatott: 1849-ben. - Kezességi tőkék: 6.6606,847 frt o. é 

im g et A társaság elnöko: nagymélt. BENICZKY FERENCZ ur, val, belső titkos tanácsos, - Igazgató: FERENCHICH VILMOS ur 
kiteendő, - külön kitüntetve - ezek Bethlehenie vagy Igazgatósági irodák: IRudapest, V., fürdó-uteza 6. sz. 
Deésig leszállitva. 

Az jáyletban a vállalkozó által nyujtandó biztositék meg- Erdélyrészi vezérügynöksége: Kolozsvártt, belmonostor-utcza 12. szám. 
lőlendő, valamint az is, hogy a társaság által eszközlendő be- A TÁRSASÁG RIZTOSIT: e4 (1-) je y ; 

ruházási költségek törlesztésére vállalkoző a szállitott fák köb- I. Tűzkárok ellen: házakat, gyárakat, butorokat, áru-raktára- pénz-küldemények postán, vizen vagy szárazon szállitva 
meterenkénti árából mily összeget ajánl fel, mi levonásba tehető. kat, mezőgazgasági terményeket, berendezéseket és egyéb biztosittatnak. 
Az ajánlatok legkésőbb I8S91. évi márczius hó 1-ig kajetőoknk takházakna a tüzkár következtében elmaradó IV. alosotok oll. Mindennem testi balesetek által eredő 

zárt boritékban a kolozsvári fakereskedő részvénytár- rjövedelmet. 
tandok b övetkező fek átandók el: II. légk ilen mind a i terményeket a legked- V. Az ember életére. Tőkét, járadékot, nyugdijat, uyereménye sasá sl j : uniapdt lteteltand keel: légárok eztet mitdennam edo 6 részesitéssel kisorsolás utján, vagy a nélkül. 

nlat a . számu felhivásra. 
III. Szállitmány-károk ellen. Mindennemü értékpapir és kész- E Életbiztositás heti dijfizetéssel. 

letarolási és szálitási részletes feltételek a tá iro- 
tá zeltt egake félek a tártnég i A 4 társaság által 1891. évi január hó I-ig kifizetett károk összege 45 millió forint. dájában, IKolozsvártt főtér 2. sz. alatt, vaponta 

délelőtt 9-12, délután 2-6 oráig megtekinthetők. 
je 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, belközép-utcza 33. szám,


